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TÁRSADALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI HETILAP.
ELŐFIZET ESI AR:

Bgész évre................................5 Irt. — kr.
Félév‘-e.....................................*» ín 50 kr.
Negyedévre. . . . . . 1 fr; 05 kr.

Egyes szám ára 10 kr.

Hazai iparunk.
Budapesten, deczember 3-án 1884.

A férgét eg, melyet az idei követ, válasz­
tások alkalmával annyian megjósoltak, 
még mindég késik. Igaz ugvan hogy 
Szápáry 1885-iki expozéjának a pénzvilág 
'és a szakértők általi rendkívül kedvező fo­
gadtatása épen n m kínál ozoit jő a lkaimul 
arra. hogy ,a levegő teli'tessék'1; sőt ha 
valami leszültség „érzett volna a levegőben* 
azt — villámhárító módjára — inkább 
csökkentette semmint fokozta az.

De meg különben is az egvmást követő 
nagyszabású kulturális mozzanatok egészen 
elfoglalva tar ják a kedélyeket. Úgy hogy 
az irányunkban meglehetős tartózkodó kül­
földi sajtó is dicséretünkre említi meg ez 
eseményeket, melyek miatt „alig érünk rá 
politizálni * Mintha a jó öreg Trefort, a 
modern kultúra fáradhallan bajnoka, nyári 
kőrútjából hazatérve, egy kis friss levegőt 
hozott volna magával a gazdag, a fényes, 
a művelt Nyugotról; egy kis teremtő szel­
lemet Francziaországbul; egy kis munka- 
kedvet Angliából; egy kis kitartást Német­
országból. És hozott, is. Hozott drága kin­
cseket azokból a szerencsés, boldog, ragyogó 
kultúrájú országokból — az ő szegény bát­
ram a tadt Magyarországának. S hozott a töb­
bi közöt egy szent zászlót, azon Ígéret kí­
séretében, miszerint ha e zász'ót a magyar - 
nép kibontja, s alá ja sorakozik a mag var 
haza minden polgára — úgy mi is eljutha-

MEGJELEN:
hetenként egyszer, vasárnap-

Az előfizetési és hirdetési pénzek, úgy a lap 
szellemi részét illető közlemények a SzerKP.sztőhöz 
Szarvasra küldendők. Kéziratok nem adatar vissza
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Hirdetési dijak :
Egy három hasábos petitsor 5 kr
Kétszeri közlésnél .............................. , , 4 kr
Háromszori közlésnél.............................. - 3 kr
Többszöri hirdetéseknél engedmény adatik. Bálycgil 

letek minden hirdetés után 30 kr.

A nyílt-térben minden gannondsor dija 10 kr

tunk arra a polezra. a hol e nagy népek 
állanak. E zázslón pedig az áll kér leih ellen 
szavak ha n: „bog y amely nép ne m d e- 
mokratikus — annak számára nin­
csen remény.*

Ez a zászló az, mely a gőz és villám 
szárnyain mar-már megkerüli a földtekét, s 
a mely nép a Iája sorakozik azt elárasztja 
áldásaival : a szelidü't, finomult erkölcsök, 
tudományok, a szépmii vészelek gyönyörű 
kincseivel. Ez a zászló az, melynek varázs 
hatalma vasutakkal, távíróval hálózza he 
Amerika rengetegeit; nagv világvárosokat,
uj. meses gazd tgt ágú országokat hoz létre
Ausztrália és Afrika partjain ; megsemmisíti 
a keleti népek hagyományos babonáit, év­
ezredes elóiléleteit — s keresztül törve a 
ja páni és khinai falakat, Ázsia x égte'en si­
vatagait — megannyi édenkertet meghódítja 
a civilisátiónak.

És az utolsó három hónap korszakal­
kotó eseményei azon reményre jogosítanak, 
hogy a magyar nép is követni togja. ezt a 
zászlót. Nem áil meg tétován azért, mivel 
azt tapasztalja, hogy a modern kultúrának 
árnyoldalai is vannak. Mert a hömpölygő 
lavinát a robogó gőzmoz.donyt, a korszelle­
met feltartóz at ni akarni, öngyilkosság. Már 
maga az akarat öngyilkosság. Mert ez az 
őrültséggel határos eszme, ez a csügged és 
megbénítja a munka kedvet; a melyik nép 
pedig munkásabb, a melyik nagyobb tőkét 
produkál — azé a jövő! a tétlenül jajga- 
tekra csak a halál vár. Nem elébb kei! te­

hát államink a gőzmozdonynak, — de fel 
kell reá ugranunk s hagyni általa vitetni 
magunkat.

S ezt akarja tenni, ezt teszi a minden­
kitől, még saját gyermekétől is annyit gyalá- 

I zott „magyar állam*; mert nem várhatja 
be még a társadalom kirázza szeméből az 
álmot, s észre vevén a veszélyt, mely kör­
nyezi, maga lát munkához, takarításhoz, a 
szellemi és anyagi tőkék gyors felhalmozá­
sához. Ez a kérdés, nagyszabású társadalmi 
kérdés — valójában oly termesz.-tű, hogy 
— a vidéki sajtó révén is kelt meg­
oldani ; mert a legégetőbb szükség ép abban 
rejlik, hogy a vidéki hírlapirodalom a nem­
zet minden rétegeib -n terjessze ápolja, min­
den ember vérévé tegye a modem, iparos, 
gazdasági kultúra hatalmas eszméit.

S azért, mellőzve most a többször érin­
tett nagy jelentőségű eseményeket, melyeket 
mint: a központi állaim asuti indoház. ope­
raház, üllői úti és budai vöröskereszt kór­
házak megnyitását, a természettudományi, 
álattani tanítóképzői paloták emelését, a 
magyar iparművészeti egyesület megalaku­
lását, az őszi képtárlat páratlan gazdagsá­
gát a hírlapokból úgyis ismeri a t. olvasó, 
elegendőnek tartom csakis ezen egy kérdésre, 
hívni lel a figyelmét, mely kérdést szintén 
Trefort hangoztatott először oly roppant súly- 
lyal — pozsonvi beszédében, s melynek ér­
dekében a kultusz miniszter az utóbbi idő­
ben oly fáradhatlanúi dolgozik. Ez a kérdés 
a hazai ipar kérdése.
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Korona és fátyol.
f Történelmi Veszély.)

Irta: E m vn a.

I.
A görögök hajdani pazarfényii vái osaban - 

Byzanczban tével) günk.
Fény és pompa-ár ragadják meg s kötik le 

a figyelmet. Ékes palotasorok vetekedő csil ogás- 
sal emelik fel homlokzatukat. Ragyogó kupolák, fé­
nyesre csiszolt ónfedelekkel, ezer szóváltozatban 
üdvözölve a kelő és nyugvó nap rozsás sugarait, 
i hold szelíd mosolyát ; óriás tarka üvegtáblás 
ablakok, gazdagon aranyozott keretekkel ; a leg- 
:sekélvebb mélyedések, s kanyarulatokkal megle 
>ő!fig csszehangzó. pompás félkört képző erkélyek; 
Ilii vészi mesterséggel faragott oszlopok ; a legre- 
nckebb képzelem-Mk >fta szobrok — — —mind 
uind bamulólag lepik rreg a szemlélőt.

E paloták tömkel -ge közt azonban van egy 
nely túlszárnyalva minden fényt, tündöklő óriás- 
íéfft emeli ki széles homlokzatát, elárulva a szem 
élőnek első pillanatra — a császárok büszke lak­
helyét.

Távolabb az egyszerű, kevésbé magas haj- 
ékök, - melyektóúazonban szinte nem tagadha­
tó meg a kór csillogó Ízlése — képeznek teker­
ik ériyés utczákat ; belsejükben mindazonáltal inkább 
prózai mint költői oldalán tüntetve föl az életet......

................Gyönyörű nyári éj van .... A
teli höld sugarai kristály árban úsztatják a paloták 
kapuit, vak‘tó csillámjatekot űzve az.ok ónfedelén.

Nincs semmi nesz, mi zav.-rná az éjét, a 
i természet e néma nyugalmát : sir; csend terül el 
; az egész város fölött. A sziikebb utczak egyszerű 
i hajlékai már elsötétültek, s a paloták termeiben 
j is lassankint kialudt a fény- Csak a hold halvány 
i sugarai derengnek :.t a színes táblákon.............

E perezben egy sótét, mozgó árny körvo­
nala rezeg at a császári lak marványoszlopai közt 
s mely nemsokára kiválva azok közül,mint a hold 
halvány fényénél kivehetjük, bár arc/vonásai a 
hosszú, keleti öltönytől burkolvák, magas karcsú 
női alak.

Gyors, de félénk léptekkel siet végig a ra- 
gyogó palotasoron majd több meljékutczaba térve 

: be, lassúbb léptekkel s látszólag bátrabban halad 
I előre . .

Most kisded szöglet lakás előtt áll meg. te­
kintetét oval os figyelemmel ja rat ja körül,s halkan 
egyet koppant ennek ajtaján.

Nehanv perez múlva, ez föltárult.
— Kegyelmes asszonyom ! - hangzók

ugyanazan pillanatban az ajtót taró ajkairól.
— Pszt Martiamra ! egy szót se most igy 

— viszonza tiltólag a rejtélyes nő — szólj itt 
van-e mar ő r

— Még nincs, még ni nos drága gyöngyöm! 
sutfogá emez. D ; légy üdvöz ! ég hozott ! O .én 
es .te'an lélek, ezt elis feledem mondani ! hanem 
azért nem haragszol ugy-e kegy ..... asszo­
nyom a hív Martiannára ?

_ Nrrr, jó öregein, te hti vagy és én sze
vetlek. .... De tekints ki, nem veszesz-e észre 
v alami gyanúst, me'y árulója lenne jöttön nek, — 
szolt a nő már a lakajtaján tűnve el a vég­
szavaknak

Mart iá na teljesité a parancsot, majd ő is az

érkezett után távozott, miután előbb gondosan 
el reteszeié az ajtót.

A szerény, de azért mégis elég csínnal bú­
torozol t szoba, melybe őket követjük, nem sokara 
bag] adt fénytől lón megvilágítva.

A relytélyes nő pedig level ve az öreg se­
gélyével, arczat is elfödő, hosszú, gyönyörű hím­
zések kel ékített köpenyét, egy vastag, keleti szö­
vettel bevont ke reve ten foglalt helyet.

Csak most vehetők ki vaiódilag vonásai. 
Gyönyörű nőialak. Haja éjfürtökben omol havas 
vadaira, meglcpöleg kellemes ellentétet kept zve a 
közéjük fűzött egyszerű, f-hér gyöngy sorokkal. 
Sötét fényben égő S/emei, a sötét hosszú pillák 
alól. a fesiő rózsa ajkaktól födött két opál fogsor 
az ábránd s tűnődéstől tellegző homlok . . . . '. 
mind, mind igézőleg hatnak a szemlélőre, büszke, 
parancsoló, s még is szelíd tekintete, — az öreg 
Martiana szavai nélkül is azonnal elárulják előt­
tünk magas tekintélyét.

A nő gondolatokba látszik merülni. Fejét 
szép, kerek karjai a nyugasztva, nézett az előtte 
álló, s tiszteletteljesen meghajolt öregre ; homlo­
kát pillanatig majd gyönge redőkbe vonta majd 
a leküzdött fajdalom mosolyával simitá ki ismét 
azokat '

Mély csend állt be. melyet csupán a fövény- 
óra kimért, lássa görgősének nesze zavara .. meg. 
Martiana hátra vonult. Apró beesett szemeit 
gyönyörködve jártatá a nő déiezeg termetén. S 
talán eltűnt ifjú éveire gondolt, midőn szárazőűj- 
javai végig simitá ranc/októl'barázdált homlokát; 
tálán az jutott eszébe, hogy egykor az ő szemé­
ben is lobogott fény, az ő barázdán arc/án is-" de­
rült az ifjú élet. s a szerelem pírja az Ősz- fürtük 
helyett, ott fénylett fején az aranyszőke haj*; cs



ipar-1 (1.) a testület által kezdeményezett közös vál-
I lakatokban, esetleg az általa létesített szövetkeze- 
I lekben az ezekre nézve sz.-rkesztendő külön sza-

1 refold, küllőid; útján sz izctt tupu.~z- t. ez. 09.-—1 lu. §cj értelmében az elsőfokú 
talatai alapján, azon meggyőződésének adott hatóságnak kell végeznie.
kifejezést, a mit az időközben rémitően Ez ok*ól; —...
alászállott gabnaárak kétszeresen indokoltak, a.) a hatóságokat áz iparügy tekintetében : bályok érteimében résztvenni
hogy Magyarország csak mint ipa- kellőleg tájékoztatja és figyelmét főleg kiteijeszti' 
r 0 s állam állhat fenn. Tehát minél arra. hogy;
gyorsabban ki keli fejlesztenünk iparunkat, b.) lanoncznak csak a törvényes kort elért \ 
kereskedelmünket. De ezt az „állam* nein gyermekek alkalmaztassanak szebályszerü 
teheti. Ezt a társadalomnak kell tennie. S szerződés mellett: hogy a tanonczát ipar 
e kérdés meg< 
sénél kell kez<
pályákra kell küldeni az iíju ........ ....... ,,0 .......... ,___ _________________ „ ..... ......
nagvobb részét, s csak azon kis részt, mely- szonyt annak tartamát, esetleg felbontását. A te-

/> I r 1 a k r. 1 a r> ii*a ♦ Á a a «• n r. .. 1 . . J I n , ] a — 1 i _ ! 1 1 • . 1 j aa « -w - e •

8- §•
Minden tag köteles:
a) az alapszabályoknak és az alapszabályok 

írásos í értelmében hozott határozatoknak pontosan eleget 
ában ok- tenni és átalában a testület becsületét és érdekeitiái aducuumiwK heu lennie, o s/.er/.uues menetr; nogy a tanonczai iparaoan ok- ^ »címeid ra cmcwn

[oldását a gyermekek neveié- tassa, templomba és iskolába járassa, jóbánásmód- í tehr fség^hez képest előmozdítani.
:deni. Gyakorlati iparos, üzleti ban részesítse. A u.nviszonv befejeztével a tanoncz-> bd a ,5"ik és >J ik szakaszokban foglalt kulcs
küldeni az ifjú nemzedék leg- nak bizonyítványt ad, miért is ellenőrzi a tanvi-1szerinf megállapított tagsági járulékokat pontosan 

$f c «e«I- »VA.-. t-,-o ..-w.itf- ------ - ----- I- ____ .. t____  . a . mezfizetni.
ne
mánv

megfizetni.
:k tehetsége, hivatása van, szabad tudó- mieten alkalmazott tanonezokró! az 1884. XVII. j c.) a reá esett választást, megbízás, kiküldést,
ányos nevelésben részesíteni. Mert a tudó- t. ez 77-§a értelmében lajstromot vezet, és kikul- 6 fogadn! es :lbban legJ0hb tehetsegéhez képest 
ánvos ki kénzés ma cm mindi-a naavohh rtnooí ólból „„..zt eljárni.

(Föl t Vövetk.)

Újdonságok.

' V " ' '■'J • *  V T ^ 4...4V*.
mányos kiképzés maga is mindig nagyobb dőltei álltai meggyőződik arról, hogy ezek az isko- ! 
és nagyobb annyagi áldozatot követel, más- Iákat mikent látogatják.
részt pedig a megélhetést a jövőre nézve nem c.) tanoncziskolákról, esetleg tanfolyamokrólj 
biztosi ja. De nincs nagyobb tévedés, mint gondolkodik, megállapítja a tanítás napját és gya- j 
t\\ olez osztály t \ egzett íia.ial embei eket korul ja a tanítás felett a közvetlen felügyeletet. I — Gyászeset Pokomándy Sándor a széles
akarni iábeszémi, hogy menjenek praktikus d.) a segédek szabályos szerződéses viszonyai- körben ismert jeles férfin, társadalmi életünk egyik
pályára, legyenek gyakorlati, üzlet-emberek, nak megtartásúra felügyel, kiállítja számukra a i legtevékeayebbtagja nincs többé ! A lesújtó haláleset 
.John sem lesznek azok. Kicsi korától kell a munkakönyvét, erről pontos jegyzéket vezet, vala- • alk a imából a következő családi gyászjelentést vet- 
gveimeket egészséges, reális, gyakorlatias mint a területén alkalmazott segédeket az 18s4. tűk : Őzv. Pokomándy Sándorné szül. Radimeczkj 
iránvban ne\ élni. XVII. t. ez. lOu. §-a által előirt lajst;ómban nyíl M:,ri Rar!irT'^'L'’T v;! — D~'—rp—r--'irányban nevelni.

Hát tegyük magunkat érdemessé a kül- vántartja. 
löldi sajtó fent idézett disséretére : ,ne po­
litizáljunk olyan sokát Ne szidjuk egyre:
ezt a pártot, azt a pártol, meg a zsidót ! azok az iparosok tartoznak, a

Mari, Radimec/kv Vilma. Pokomándi Teréz férj. 
Jan?esek Júzsefné, Pokomándy Ferencz és Poko- 

.. „. j mándy ErzsébU, szomorodott szívvel jelentik férjé,
Tagok: Ezen ipartest ülel kötelékébe mind- i gyámatyja, illetve testvérüknek Pokomándy

Szarvas város (Sándor kiérdemült postamester, az arany

4- §■
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Hanem tegyünk szarni.o.:, szorgalmasak mint j területén az 1884. XVII. t. ez. 5. §-a szerint képe-; érd-m-kereszt lovagjának f. évi decz 5-én reggeli 
az angolok, finomak mint a írancziak s ki- sitéshez kötött mesterséget űznek. 3 órakor hosszas szenvedés után eleiének 63-ik

r mm a,n?m? eí,, Z hanacsolja a ; Az illető iparos iparának megkezdésével egy-' boldog házasságának 23-ik évében a halotti szent 
magyar népnek legmvebj szolgája Trefort (szersmind az ipartestület tagjává lesz, annak rnin-1 sé8 ájtatos felvétele után történt gyászos elhunyté

S 0 M R É T I.
j A megboldogult nak hült teteme í. hó 6-án délutánden jogával, és kötelezett-égével. ^ „ ,, ___ ____ _ ., UCJUIiU,

Nők és kiskorúak szintén tagjai a tastülefnck 3 órakor fog a rom. calh. egyház szert a rtása' sze- 
ez utóbbiak azonban jogaikat a testületi gyűlése- j rint a halásztelki sirkertben örök nyugalomra ét­

ikén erre meghatalmazott testületi tagok által j tétetni. A szentmise áldozat pedig f. hó déielöt 10
: gyakorolhatják.

§■

A tagság véget ér a tag halála vagy elköl- j vai felelt !

: órakor fog a helybeli rom. kain templomban az 
ég mának bemutathatni. Rékeés áldás lengjen ham-

I tűzése, illetőleg üzletének megszűnése által. Ez 
utóbbi esetben azonban az illető tag akaratja sze- 

j ‘"int a testiuet tagja is maradhat.
6. 6.

Pokcmándy Sándor halálához. Midőn kr.zéle- 
: tűnk eme nevezetes mákját hosszas szenvedéseitől 
j megszabadította az irgalmas halál, még a közvetlen 
! fajdalom behatása alatt állunk, még csak a halá-

A szarvasi ipartestület alapszabályai.
i. §

Czim: A testület czime: ,Szarvasi ipartestü­
let*. Székhelye : Szarvas.

2- §-
Czé!: Az ipartest illet ezéija: a testületi tagok i 

közt a rendet és az egyetértést feníartani; az ipar­
hatóságnak az iparosok közt feniartandó rendre 
irányuló működését támogatni, az iparosok érde­
keit előmozdítani, s őket haladásra serkenteni.

Ez okból gondoskodik arról :
a-) hogy az iparosok és a segédek közt ren­

dezett viszonyok ál jának fenn ;
b) hogy a tanonezok ügye rendeztessék:
c. ) hogy az iparos és tanonezok vagy a se-

géViCK közt feimerüiö surlodásc>k és vitás kérdések a... , i . . ; - n - ............- .,,.,1 .^mun iaj

elintézésére békéltető működés biztosíttassák : j h**.t ^ I!! í *' ^ :Ul'em ruház- | dal mat nem érzek, bizonyára jutalom azért, bog
d. ) hogy segélypénztárak létesüljenek :

v j ----- » --- ’n natu
Minden tag a belépése alkalmával megkapja; *ál megelőző kínos szonve léseiről emlékszünk me§ 

az alapszabályok egy példányát és egy nyugta-' mostan, midőn többé már nem vyötri fájdalom
- r> j , ^e ..................... .. ól -M I 1 mjurtiUHi

: könyvet, mely nyomtatványok fejében belépési dij, Fájdalma nem volt testi fajdalom hiszen midőn
! r»7 1 fno »I 1 O I H / f 1 1.1.4- í*. .. A l . . l ? . « - .. . 1 1      J ' I r ...czime alattt 40 kit fizet a testület pénztárába.

§
I megadással várta a szabadító órát, midőn részt- 
I vevő barátai felkeresték betegágyán, mely számára 

Tagok joga és kötelessége. Minden tagnak j nem volt a nyugalom ágya, benső nyugalommal 
I jogában áll. j mondta azoknak Áldom Istenemet, mert jutalmát

a.) a testület gyűlésen szóval és szavazattal í élvem abban, hogy eme tespedésben semmi faj-

j L « * ír » , . . , j > a/, VI L, XHJ ^ V,„«SU,jenes : LÁ Á'-tT-t .'“tMeU ‘“s ™egh.tiUm.-; én magara mindenkor oda igyekeztem, hogy fáj.
e) hogy az iparosok anyagi érdekeit =zövet- n i'ODj.iK oly onnan, hogy egy-egy tag dalmat soha senkinek se okozzak,* Már most el­
ek alakítása által előmozdít I maff me‘letl meg egy szavazalut gyakorolhat;; jött a béke angyala is, mely megédesíti azt a nyu-

I h)a munkaviszonyból eredő súrlódások ászaimat, melyet ti kereset s most igazán feltalált.
I peres kei (lések esetében a testület közben jövetelét, j - Megújított C-5J. A szarvasi reazvénygöz- 
! iHetőieg segélyét igénybe venni, ; malom ellen 1871-ben megnyitott s 1876-ban va­

rosokra és segédszemélyzetükre nézve mindazok-,» L i , i’i * al'.al Vezoltitl munka?t:iti.sztikai gyo.,hiány miatt beszüntetett esőd, minthogy ujab-
a^-teendőkot végzi, a melyeket az iW évi'XVllCn^. | ^ ^ tömegkövefelés

kez .tck alakítása által előmozdítsa.
3 §.

Hatósági feladat: Az ipartestület az 1881.' 
X\II. t, ez. 127. §a alapján a hozzátartozó ipa

■u é.ek súlya alatt meghajolt te>t egykor kar­
csú, hajlékony termettéi büszkélkedett

Két önkény te emit előtoluló konycseppet mór 
Zsolt szét a jó öreg fényleien szemeiben.

Pillanatig tartó, halk kopogás halls^szék át 
«I néma légben

— Haliga ! — szólt merengéséből fólijedve 
- kereveten u!ő nő — ez 6. J

Martiana ta -ozott.
htí6tb'löiíí;jíc f“ '&> s vegyük szemügyre az ér-

Daliás termetű ifin. Hosszú, göndör haja 
barna s gazdag gyuruzetben verdesi széles vállát 
melyröl sotét, egyszerű himzésekkkel kiv.rt palast 
hu lamzm .„a. Halvauy arcza nagy éles szemei 
szabályos gorög orra, széles homloka, negédes 
magatartá.sa teszik érdekessé

O beír soha ne is értenél rucf/ • n->r qí- i v„ u- a .. .
team némuIna el hogy na mondhatná ki a szót, j álomból ébredve^!, tompa ércmlen 'ha^on'At 
mely foldulangja keblünk boldogságát, mely örök u____ ’ PÁ erct-le» Hangon At
válasz falat vonand szerelmünk közé !
v- , fíru‘“é tesfsj lrencm ! - • • • Arczod hal- fosztod : a hont na 
vany kezed reszked, szived lázasan dobog, szavaid ; teended 9 
boditolag hatnak elmémre ... Ah ha sejtelmem 1 
nem csalna ? . . .

hanáz ha a nyomom' festészt, kinek szerel­
men kívül nincs egyebb birtoka, ez egytől is meg-

gyá, s a nemzetet boioggá

Nem, nem A;hanáz ! sziveinket a szere- 
lem köti egybe, s nincs hatalom, mely e köteléket_ Sf-itri-7 21 ó / v,,- , ,, , s >““CS uaiaiom, meiy e Köteléketentern His? nem* Án * J C-’ ne,ltv‘J e akkor mzettépje. De — de találkoznunk többe nem szabvd 

enöern Hisz nem én vagyok az ok, nem, mely Ó Irén ! mily boluo-r Vai -k csak néhánJ
juk egymáV*6'0™ ^ atk°S S20t 1 mÍ UtÓljára lát"! Pcrczczel is előbb : mily edes kéjér/ct tölté elkcí

szó|t a St= meg .Udna, v4l„i ür8kre att6l,

-- nyomom’ festés?, vagyok ! Miként 
is leheték oly vakmerő oly őrült, hogy annak la- viszem.

------ - 4. , ^ 3 ...... ^ vaui! iliCfy (.
Azon szoba ajta|2 felé törekedék melvh^n ; K SUSara,t[ me‘-veK Cgyedul gyújtják föl keblem- j düh vázyam vala. 

a szép nőt egyedül hagytuk s a?t hilk* n r-u’ * 1 . en a rerner>y hamvadó szikrá't ; felednéd-e azt, I He feledd hóm? a y. „ -

C.tagadtatva ennek labaih z omlott.
— Irénem !
— Athanáz ! szólt a nő nemével a h„<L- 

molysagnak, melyben annvi fajdalom de kére'cm
5'««***«£%■

m.d6„ beléptél e Wsdéd‘"hj iram

Kjiy vciMji^ro OlV Ofuii. no<]rv annak 1 i- c 1,• ? ■,baihoz hulva esdjem szerelméért, kinek mások por e^z göröd' 0°"’ követe!hctnd"e -
han fsiMwa wa_. --_i * . A °£» n-P CgV női eleien vásárolni m po, , , - ntP egy n°! életen vásárolni meg

o ogsagá ; nem érezhetnék-e karjaib vetni egy
hanáz . . . Tedd szikemre "kezed"'«* haZ^H ^1’! ul/™'3 ken>ut"nak- egy szívtelen szobornak, csak 
kérdezd meg. van-e egy dobbanja is, m iy ne j a göro^népet ő° eirf? ^

ban Csu-zva kegyelmét könvörgik le.
Mr-ltatlan vagyok szemrehányásodra At­

érted érezne ?
A/ ifiu szomorúan eresztő le fej ét keblére.

- Nem érlelek angyai Irénem t «2ái; ,,-is .. ^ most azt hőidéin f vív tara írén*, éjsZe krnT u'
«ÄÄ-- ^yek" 1 -

Igaz azon férfiút, kit te értesz, a nép 
rettegi, de nem szereti ; ő bátor, mint oroszlán, 

mint tigris, s én gyűlölöm Görög’ 
t.., • '-•-«.»vetne őt a trónon látni, s a-ér‘ m.

, yo|nal ej igyekszik azt betölteni.
Hogyan ? vo na-o más»aöar, na rajtad állná nagygvá tenni a l'on*- hnt i u * : * , ua"° n,as e.

• a nemzetet ? J ’ j Patna a csaszari székben ; ki meiiőzm
hatalmas fdEsrt ?

ludn



Ä "ÄS“1
Lakoma K<íkán• A kukni Iwv tokosok. kik

ve A* idti kedíeTitelíZiT“^“ 1 'níTtl.8 ‘TT ™T,"'ék-.dw»- 3 á» * kí | käba 'mei.jee áL
ep I zos nat-Y tanya felszenteleset vadászattal és barátsikerrei fog lefolyni

- Ta"cProta- «ult hó ,9-e„trUumeuZ„ --r..... ....... . „v, ^-eil Iar,„,,o i , kosok családjai vettek részt. Vígan folyt a mulat-
Adolf táncmester tanepróbáiát a R>,, D b sa= világos virradtig.
!ö< nagyiéi méhen, a melyen varosunk ^nielÜf ~ °,r Sinkóvics Györ^ Szentandrás újon 
közönségének ° I nk miehgens ; válasz— ------- J- - J

anna < méz- és a viasz kés. lete a gazda Lirto- 

Fóltéve most már, hogy a méhek átzavarása,
vagyii

-7 ------ - - " “«inj utui cacii. :
A kikomán a szomszéd birtokokról és községekrőlí c esen ^körűit: rende en mit talál a gazda a bir-S/Ptlíl« r> < , ... 6

U.iaLsáott felolvasó estélv A . j ságos lakomával ülötték meg A vadászatban 30: -
** A!‘->---- - y. a szarvasi vadász vett vészt, áldozatul 170 darab nvűl esett vagy,s az UJ ures kasba való átdoholása szeren-

o .......... .....o íxUXSVgeKrui : v“ 1,,,L Faz‘ua « VU -
J/enas; Orosháza, Királyság. Bánfalva, Szentan- i tokába került kasban : Először is temérdek fiasitást
S'Äri'STTLÄ iS1* J-irrh"*sok w*

nembeli fiatalságunknak a tánezmüvészet térén I 
sze./eu ügyességében Különösen tetszett S a 1
téri oláh táncza. nem ülőn ben Grosz I ni I — -------jmigyar szóló táncában megragadóJf *! !“amra fo"n
tett ki A kicsinyek közé vegyültek a na-nok is s
aTlenfiWIíe%?ZÓíak°ZAS‘ n>ujlotl ez a táncpróba
hogy c!!l “ ’ ,e eg-é bÍf)n^Í,Ja az a körülmény
htgy csak * urakor reggel oszolt szét meg Nége­
rt ten a tánczkedvelő közönség Ott voltak : Bret/
Berta, Dely nővérek, Kincel Emilia, Krecsmer Irén
nv* k LU’71\ Lehr Emm:1’ Leszi, h Etelka. Lukech 
Ilka. Mázor Jolán, Mázor Róza, Ml hál fi Etelka Bohl

a kas csúcsában egy-két liternyi mézet. A fiasitást 
kénytelen e.rombolni, a himport, ha a méz közé 

I keveredik, ennek értékét nagyban csökkenti: s igy 
. . I a,ntt nyert a réven elveszti a vámon, mert még

.... ,w T*rsn*e T * väT' k0>visel6 testület I hozzá nz üres ke,ha hehweli „én j. nem „=„!
a c / dec. 2-án tartott gyűléséről szóló közlemény a iövő : a- a - ,. - nép 13 nem min
i ,1 za ‘ számra maradt fenn ) J íd,Sí .Kepe>> összeszedni őszig annyit, hogy azzal

közönségének "ÄI ft ^ *'ÄVC1

— Kigyuladt kémény. A magvar parochia 
kéményé e napokban kigyula lt. Puskalövéssé’ azon­
ban eloltatott a tűz, mielőtt kárt okozott volna.

kitelel jen.
Fönt art va magunknak a jogot a helyes átdo- 

bolás módját más alkalommal imertetni: most 
csak arról kívánunk szólni: mit terven a méhész

Méhészet.
nővérek, HanacWk Lui/a "T*’ ‘T I Rátekintve az elmúlt őszi időjárásra, mely
nővérek, Winternitz Hedvig invIi.hA^rn!»!1 _AczK)' I épen olV kedvezö vo,t a méh-tenvésztökre, minta

Gazdaság, ipar és kereskedelem. 07 olyan kas?a1’ me,ybői a méheket kidobóit a?
-------  niar n méhek legnagyobb része átvonult

minő mostoha volt a tavasz: lehetetlen, hogy
Iww eAtU ™llz Hedvig- •ovábbá Butrvánné.

ércy létemé, l)r Fuksz Edéné, G rósz né. Knckay .. """ " -----" ,c"clvuc,ű ,,uk:
Janosne, Lányi Gusztávné, Mihálfi Józsefné, Morav eszunkbe n' jusson ama mostoha bánásmód, mely 
esik Gezané Salacz Ferenczné, Tury Endréné, . hen nemcsak saját, de még hozzá más ember mé 
Wmtunnz Arnold né. Zlimukv Istvánná, sth. | heit is részesíti „cm egy „híres méhész < _ épen

í az üres kasba, emeljük ezt le óvatosan, s tegyük 
jaria a helyre, hol azelőtt az öreg tele kas áliott.
: ^z üreg kast pedig a még visszamaradt nehánv- 
I s/áz méhhel együtt helyezzük el valami egészen 
j félreeső helyre, s hagyjuk ott három hétig, 
! a7-onban az első két-három napon át a visszama­
radt méheket etess ük meg hígított mézzel. EzenD-ára ke-ivér rí • . VJ: " " L,,"_ . i " 1C7"Z<CS1“ “um egy „nirés menesz" — épen ---- meg mguou mezzel. Lzen

ztöen leszállót a gabna ^ általába^* tu<^a:akkor’ midön a kedvező időjárás következtében j bárom bét alatt a lépekben levő összes fiasitás ki__ -1 .. w 1 IIUO JUiUUL-liM lliuia
mily ijesztően leszállót a gabna. s általában min- 

en gaz asagi let „lények ára, s daczára minden- ! 
ncK a mi pekemk még m i r: d i g a régi áron
n"ife“I*t• n• •-m*n,atUr k,adasl1 nem minden kifogás! -.................- , - ------- -----™.. «BJ ..„5, „aiulH USE

... :,<>kel." 8 a mészárszék be n még : másszor valamikor arról, hogy jó időjárás mellett; a!a|l, midőn az utolsó fiasitás is kikeli: ismét oly
Ez I nyáron a méheket szokják kidobolni?

hivatva volnának ezek az apró munkások gazda-; ^ ketni; a népesség mindjárt az első napon s
; utána minden nap megszaporodik nehány százjaknak a legjobb hasznot hozni.

Ki ne hallotta volna már közülünk egyszer- ! újonnan kikelt méhecskével, úgy hogy három hét

mindig 48 krérl'
nézetünk szirint határozott

mérik a marhahús kilóját.
károsítása a közönség- !

------ ------ I népvs lesz a kas, mint volt kidobolás előtt, sőt
Mondjak, hogy a méhészét a mezőgazdaság | néha népesebb. Az első néhány száz méhecske mi­nek. mely. t a pékeknek me* a m-^/árosnknak ! v-o- . . ........................-^1---------vKWÜU. e»u uenauy szazmcutcske ini.

nem kellene úgy kizsákmánvoiniok Ha ők a búzát:, ° T? ^ M‘ P6d‘g h°tesszuk’ hogy a »«éhek | dón kikéi, s észreveszi, hogy a kasban nincs ama:
illetőleg lisztet, és H vág: marhát olcsón veszikJ " ** ‘ ” ..................................
akkor lejebb kellene szállitaniok iparczikkeik árát I 
is; inert nein helyes, hogy az általános gazdasági j satirája.

Az egyik egy nngv kád vízbe mártja: a másik

' 7 I—........ -7 WMÓIO/.1, uugv a Kasnan nincs anya
(: kidobolása, úgy, ahogy azt nálunk soka n| rögtön hozzá iát uj anya nevelés- hoz, s miután a 

j véghez viszik, eme költészetnek a legkeserübb j kasban fedetlen fiasitás, sőt pete is bőven van :
. . . - O „      -' ‘A i. vy. 1 ^nonnn.1^1

krízist meg ők is előmozdítsák. Szeretjük feltenni,! 
hogy a mos ani állapot helytelenségét az i i 1 <> 
t ő k magok észre veszik" és alkalmaz­
kodni fognak a viszonyokhoz ; ha azonban mészá­
rosaink es pékeink magok nein változtatnak a

; 14 — 1<> nap múlva ismét lesz anyjuk is.
A három hét elteltével a kidobolt öreg kas

tüzet rak alá, illetve füstöli mint a sonkát. Az | ismét oly rendben van mint volt kidobolás előtt, 
egyik felülről lefelé kergetné a megrémült családot j azzal a kü’ömbséggel, hogy miután a régi fiasitáse> j •‘■«uráli a. hí

. - -.........vtmvzummK a , S pÜ l> 1 a kas. oldalait- ,10KV csak úgy hull róla a | m á r mind kikelt, újat pedig a fiatal anya
kényéi és hús árain, akkor óhajtanok hogy a ha ilapasz: a ,m'lsik aló Írói fölfelé zargatná őke' sínem rakott: az egész kasban egye ti 
tóság tegyen lépéseket a fogyasztó közönség érdekei- ■ döngeti a kast, gondolván : „ülhetem: nem a pám**) r * am fi ° c 1 * A ^ -----
UBK ITíffffÓV AsflTíl * VílffV ViíTMlirr o,-kz,.‘i • ............— _______ •

még
e n egy

nek megóvására : vagy pedig segítsen magán ugv, 
hogy fogyasztó egyesületet a 1 a kit- 
v a mellőzze a zsaroló iparost, s 
tömegesen attól vegye a húst és
k e n v e r e a ki annak árát leszállítja.

mígnem azon veszi észre magát, hogy a lépeket 
elverve a kas oldalaitól, azok bent halomra dől­
tek s romjaik alá temették az egész csaladot, mi-

....... ...................I előtt annak ideje lett volna a felső üres kasba
Kosút halála. A ki hallja megdöbben, aki mem kölni. Valamennyi pedig a sok szúrásnak i 

óvássá fejet csóvái, hogy ezt a nagy no vet rosszul 1 szánva testét fölkészül ellenük, akár a bika-via-!hogy egy csa'ádbó! kettőt, még pedig jó két
t : dalra, s erősen készülje — nem az erős harezra 

de a vitéz relirálhatásra — burkolja kezét száz­
kész volt fát, szalmát fuvarozni egyaránt, persze r®lu kesztyűbe, fejét fantasztikus alakú szitákba s

szem fiasitás sincs.
Ekkor aztán elöveszük ugyanazon kast s 

kidoboljuk másodszor is, s ha ez ismét 
he vesen végeztetett el, a visszamaradt egvnehány 
méhet megöljük, s ekkor szedjük ki a sejteket. 
Ekkor azután nem szüretelünk fiasitást, de amallett.

. . , ,.y. _ ’ O» ' h j *
1-juK. hietiüik a megnyugtatással, hogy eva 
szarvasi Knsutunkról van szó. Kicsoda ne ismerte j
volná a fáradhat lan fuvaros" ? Ha beál olt

csak onnét, ahol volt s csak oda. ahol fizettek. í igy áll neki a nehéz munkának. A segédhad pedig 
vItkH?ptLafag0t' homokot téglát s egyebet készít pipát, zsacskót hogy k-llöen fujhassa a füs
variálva szedte kocsijára, hogy az egyhangúság ne 
szegje gyöngéd lovainak kedvét. Kedden és Pénte­
ken az f> közreműködése tette nagygyá a hetipia­
cot mert ö hordta össze az »áruló4 kát. De már 
mar ezt a múltbeli nagy hideget nem tü hette. 
meghalt, s lovai hasztalan várján biztatását, nem

töt a beszúrt nádszálon ál a méhek közé, mígnem 
ketten-hárman bele nem kábulnak, és — a sze­
gény kis méh-had mind ezt tűrje szépen, mert hisz 
ő csak állat.

S mindez minő jutalom reményében történik ?. 1 • / t ti ’ ..................................... 7 ............................. — ...............v jv.v~.xz.«« i tűi tciiii\ :

ucljak ho marad ? a hová kivittek, oda ő is úgy A czél az volna, hogy kiűzve a népet eddigi laka- 
inent. mint az ki egyébkent gyalog szokott járni : °
a szent, milláiy lován ment a temetőbe a múlt szer­
dán a jó Kosút Denc iei Mihály.

— I en ! s ez — te ismered a hőst, Euró­
pa oroszlánul, kit a n-sp védpajzsul i yekszik föl­
emelni a trónra, mondom ez — Nagy K á- 
roly a frankok fejedelme.

E végszavakat rövid1 de kínos csend követe.
Az ifjú festész szive -Iszorult : iszonyú ér- 

zclcmvihar dúlt keblében. Kezét izzó homlokara

*/ Ez ugyan nálunk még nem mindenkinél ok, hogy 
valamit ne üssön. B.

ina
mást! . . . Erőt vett szenvedélyén, s 
hívta1

Az öreg megjelent; pi lanatig visszadöbbent

családot, csináltunk: a lépeket is teljesen méz­
zel tele hordva -szedhetjük ki, mert a fiatal méhek 
nem lévén midig ujuló fiasitás ápolásával dolguk 
(mint az öreg anya melleit volt) csupán mézhor­
dásra fordították szorgalmukat, s amint egy-egy
méhecske elhagyta bölcsőjét, rögtön megtöltötték 
azt mézzel.

„Ceterűm ego Carthaginem delcndam esse 
censeo“. — Pt ismét csak arra térek át, hogy ne 
méhészkedjünk egyedül fonott kaptárokkal" Ha 
már egyszer kidobol lük a méheket fonott vessző- 
vagy gyékény- kasukból: helyezzük el őket dzierzon 
kaptárba! S bizonyára, ha valaki egy fonott kas- 
bólkét jó dzierzon kaptárt fog tudni benépesiteni

Martianat

a nő sapadl s dúlt vonásai ól, de »kérdést tenni 
nem merészelt.

— Martiana ! — szólt hozzá elfogult rezgő
hangon Iréné — te hű valál eddig hozzam : éji

i=n-e»H m^-n-Arr w..i. •’ , “ “ j nyugalmaid áldozád föl s én nem akarok hálátlantapaszt.!, peiczig, de csak perczig küzdve a le- ', • T c u » ,, .- - 1 lenni . . . íme fogadd e csekélységet, nem mintmondás iszonyú kínjával mely eszméletétől lat- | ^ j * ' lm,e, ,gadd d Cse ,• 
szik megfosztani, hanem vénre is nvA,«r, „ „s. be,t' hancm huM8«d Juta,maul'

Drága c^aszárnőm ! viszonzá a jó öreg a
.szik megfosztani, hanem végre is győzőt’ az erős 
határozat, melyet életével váltott volna meg 
ellenkezőre.

T z ismét|cm — de — de ezt el nem fogadhatom.
, ekIJCmeS , nF vaSf-X Iréné ; h nszerc | Boldognak érzém magam, midőn árva hajlékomba 

C. e «a&>° szerelmednél.. S cn *e yek-e az ki | léptél midőn neked szolgaihatek, hanem jutalmát 
yisszatar son a eg^zentebb áldozattól ; könyörög- I nem érdemiek — mert csak kötél m em teljesétem. 
jek-e csak egy szóval is : ne tedd ezt Iréné, ne! ........................ - -

sikoly tört elő — az árny ismerősnek tűnik fel 
előtte . . . Reszketve kettőzted meg lépte t 
Az árny mindinkább közeledik feléje ; a távolság
közöttük rohanó sebességei rövidül.............Semmi
kétség többé, hooy őt üldözi Most majdnem fut­
va kezd menekülni előle . . . Csak még egy má- 
sodperez.................. ő mentye van, a császári pa­
lota oszlopai eltakarják . . .

Az üldöző árny pedig lassanként előtűnik a 
paloták mélyedéseiből, mely irányban eddig futá­
sát követé majd sötét alakká fejlődik; hiuz szemeit

megindulás hangján — bocsáss meg, bocsáss meg az ebdnt nő után meresztő, ajkairól fojtott, ördögi 
ismétlem — de — de ezt el nem foeadhatom. I kaCzaj hangzik le.

- ^ . -- . ................... •—; — Mily jó szivű vagy Martiana, s én
on ,S , ! a uCTC.dVi 'T.1 vaját keblemből, • ogy té- i nem fogok rólad megfeledkezni . . . De most fo-
ged valaha bírhatlak ?! Nem ! nekem bár elvirultak 
e perezben az élet gyönyörei de szent a czél, mit 
tői--d kívánnak; te teijesiisd s én — nem gátol­
lak. Magam ismétlem szavaidat : mi utoljára lát­
tuk egymást

Fölállt. Ajkaihoz emelte még egyszer a re­
megő kis kezet, — hogy élte boldogságát lehelje 
rá Sziveik oly közel voltak egymáshoz, oly laza
san

WKV \ ''b/ .A.M.-AAVf., w IV 1 Ct /, cl * ' 'iy 3Z.VU UVU o

dob gtak hisz utólszor lalalko/ának, bog egy | köszönté a kilépő irént.
fXl Aenl-rtf» u ilmmL' tn^or S 37hn I o- < « i. • • '

------- - ö--- ----------- o * * *------------
gadd el e csekélységet akarom parancsolom!

Ez engedelmeskedék, s atvevé a tömött er­
szényt egye len hang nem jött ajkára, melylyel 

ifejezhette volna a t az ismereten érzést, mely 
lekkor egész valóját elfogá. cs-k a mindent kife­
jező könyek csillogtak ott ama fénytelen szemekben.

... A hold most is oly szelíden mosolygot 
•ly szelíden rezgetésugarait, mintegy mosolyogva

---------------„.......... — — —t.
mástól örökre valjanak meg .. . S aztan ingadozó I 
léptekkel hagyta cl a hajlékot, mely boldogsága! i 
alkotója s megsemisitője volt.

Iráné- a távozót kisér"e tekintetével; szemei

Sietve haladt'ismét végig a zajtalan utczá 
kon . . . Végre a paiotasorra ért ki.

Pillanatra azonban úgy rémlik előtte, mintha 
egy sebesen elvonuló árny tűnt volya el a me** wiiv. e* luio/.ui, rx w i ^ f 11 vtvwuuiv ‘ *

ben könnyek csilloglak : az elmúlt örömnek két; lékutezák egyikében . . . Félénk reszketegség j.tr 
íaíó tomn-sm;« akarta tartóztatni, keblére, ta at idegeit . . Az árny pillanatig elvészfajó könycsep:e Vissza ™ --- ---------- . . - ...

el: Ne, ó, ne távozzál Athanaz, te! Most ismét előtűnik . . . Tehát nem képzelem 
’ " ’ * ‘ ‘ * " 1 —" * ’" Iréné kebléből elfojtott, sóhajszciű

hulva rebegni v.. . v, ............................. , —, ------
nem válhatsz meg tőlem, nekünk bírni kell egy- i müve volt

— Hahaha ! A vad gerlécske elhagyta egy 
kissé pelyhes fekhelyét, hogy szelíd galambbá 
változva szálljon alá kedvese keblén kinyugodnia 
fáradalmakat, ennek mézes csókjaival enyhitni fáj­
dalmait ....Szent Márkusra! ne éljem
a holnap reggelt, ha ez nem ő................A két-
reczet jól megjegyzém a vén szipirtyókot is, ki 
az ajtót e’reteszelé , . . . Egy marék arany ennek 
megteszi a hatást, s én tőle megtudhatok mindent 

. És ha nem va lna ? . . . Pokolra küldöm aszott 
el két ! ... A férfi ki tá ozott, derék fic/.kó, — 

csak legalább fölismerhettem volna ! Mindegy 1 
Megérdemli kardom élét, hogy örökre kioltsam 
belőle az életet . . . S ekkor találkomiok kell, 
még egyszer - utoljára ! . . . Kezembe lész te 
kis kígyó, s szerelmed által Göröghon trónja .. . 
S ha megvetnél, akkor — — ?

E végszavaknál fényé..etőieg szórttá ö’tolbe 
kezét s még egy tekintetet \ elve a palotára — 
elrohant.

(Folyt, köv.)
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a mezagazdaság kultés/.eté-
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tosan vfghvzvi'.fa 
nek hősi-eposzává is válhat.

Ve^iil még megjegyezzük azt. hogy az ily 
őzé ló kidobolas vidékünkön csakis Május közepén,! 
vagyis az ákncz-virágzás elölt 1 2 héttel ; nvá­
ró.i pedig csak s akkor, ha a tisztesfü (Slachvs 
reel a) bőven kezd virágozni, (auguszL második felei I 
vezethet kívánt eredményre. Mez-szegény időben 
semmi áron sem szabad ezt tenni, mert bizonyára' 
az eg esz család vég pusztulását okoznék vele mi 
magunk.

Bit ÁCSOK ISTVÁN.

Szerkesztői mondanivalók.
OtSüd F I. Becse» s rait, melyekkel lapunkat síi vés 

vo't nsegtikz.e’ni, csak azért nem közö hetjiik, mert túlnyomó 
lag magan természetű reflexiókat tartalmaznak. vzi vesén vennök 
azonban, ha Öcsöd társadalmi mozgalmaira vonatkozó értesité 
seit időnként beküldené.

szarvas H B Utóbbi dolgozatát nem tartjuk sikerült­
nek. Jobbat kérünk.

Xagyszüüös G. B. A költemény nem ment a re minis 
emuiktól. különben legközelebb közöljük.

Kiskőrös M L. A küldeményt köszönettel vettük csak 
megkurtitva kaaölhetjiik.

Kolosváf Dr. Sí K. Szives válaszát várjuk !

Felelős szerkesztő es kiadótulajdonos:
Mihálfi József.

•>.£ v;;>:• * j

I hírbe t é s.

*> Alulírott a folyó tanévbenc- v
^ itthon Szarvason tölt vén idejét,
5 elhatározta hogy a j

I zongorajátékban I
M oktatást fon* adni. Akik tehát k-° V;
$ gyermekeiket általa a zonoora- >5
6 játékban oktattatni akarják, szi-
'& veskádjenek e tekintetben hoz-
* zá fordulni.
>:
5

HIRDETÉSEK.
$$H3t3C3CX ®es> Leghasznosabb Karácsonyi ajándékok **^8 IfXXItlCX

A müveit szülők figyelmébe.
A kszeledö karácsonykor melyik jó szülő nekivánná jb gyermekét egy-egy szivnemesitő, 

mulattató kepes könyvvel meglepni ? Ez alkalomra különösen ajánlhatók Tóth Józsefnek több 
ezer példányban elterjedt s már 6 kötetre menő úgy nevelési irányuk mint mulattató tar­
talmuknál fogva_közelismerésben és tetszésben részesült ifjúsági iratai, melyek, hogy meny­
nyire jogosult pártolásban részesülnek : mutatja az a körülmény is, hogy az összes hazai lapok 
és országos nevű tanférfiak osztatlan elismeréssel emlékeztek e müvecskékröl, melyeket 
József f ö h er c z e g ő fér s é g e is megrendeltetek gyermekei számára.

A Jégvirágon-.bb dicséretnél többet bizonyítanak e tények s a szerző valóban hasznos 
szolgálatot sesz a hazai gyermeknevelésnek s a magyar ifjúsági irodalomnak, midőn e mü­
veit a könyvkereskedesi arain- >1 — még nagyobb elterjedés végett — csaknem felényire 
szállította le a karácsony idejére. Ugyanis a ki nem könyvárusoknál hanem egyenesen a 
szerző Tóth Józsefnél rendeli meg e müveket Nagy-Körösön (Pestmegve) az hasonlithatla- 
nnl ó!csókban kapja vagyis a extk néhány nap előtt megjelent s 8 érdekes cynkograph — 
képpel díszített .Képes regélő“ t 1 írt 20 kr. bolti ár heiyett 90 krért, 2. ,A fehér ember* 
ez. s több képpel Ausztrált történeti elbeszélést a magyar szabadság harezböl SO hr. helyett 
50 krrért. H .Kis regélőt“ 1 írt h. 70 krért. 4. ,A kalászszedő öreg asszony fiai* czimüt 
60 kr. h. 40 krért 5. .Gyöngyvirág tündéikéi* czimti regét 60 ki helyett 40 krért.

A ki pedig egyszerre valamennyi elősorolt könyvet megrendeli: az még <% 4 frt 20 
kr együttes értékről 2 frt 90 krra leszállított árnál is olcsóbban, vagyis 2 frt 70 krért kapja 
meg a 4 frt 20 kr értékű 5 darab könyvet s igy egy-egy könyv alig esik 53 krba, inig 
könyvárusnál nem egyszer 1 drb idegen tárgyú tartalmatlan szövegű fordított .czifrás könyvért* 
is többet kiadnak a szülők, s még alig kezdődött a gyermek öröm midőn már végére jutott 
a könyvnek. Tóth J müvei egy egész kis könyvtárt alkotnak 2 frt 7u krért. A müvek 
utánvét mellett is gyorsan és pontosan megküldetnek. Ezeken kívül megrendelhető még 
Tóth Józsefnek a Franklin 1 ársulat kiadáséban megjelent .nagyapó elbeszélései* ez. 
képes könyve külön 1 frt 40 krért. A .Magyar ifjúsági könyvtár* kiadóhivatala.

-ME6* 2 frt 70 krért egy kis könyvtárt!
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